
Власть Императора.

Глава 1963 – Дикий Предок Сансары .

Ли Ци Ё улыбнулся и кивнул семнадцати императорам – «Приготовьтесь, мы скоро начнем»

Семнадцать императоров не тратили слов даром. Они разделились слева и справа от Ли Ци Ё,
чтобы сформировать мистический импульс с ним в центре.

Темные повелители все еще колебались под землей, но никто из них не вышел наружу. Это
искушение было действительно огромным, но риск, безусловно, был.

«Бзз.» - Ли Ци Ё активировал пруд крови. Под действием мощного импульса кровь впитал в
себя сущности неба и земли, по-видимому, дав рождение трем тысячам новых миров. Внутри
этого пруда находился самый прекрасный и первобытный источник жизни.

«Кланк.» - Императорские законы появились, когда императоры подняли руки. Они
использовали силу своей небесной воли для того, чтобы наделить силой Ли Ци Ё. Он
контролировал самый блистательный закон, который покрывал весь пруд нитями света, как
кокон для другого процесса очищения.

«Бззз.» И без того удивительная кровь созрела, как спелый виноград, готовый быть сорванным
в любой момент.

При многократном усовершенствовании пруд полностью изменился, уже не в виде крови.
Ничто в этом мире не могло скрыть эту никогда не рассеивающуюся жизненную силу. До тех
пор, пока он присутствует, он будет находиться на виду в любом месте.

Эта величественная сила была подобна оживляющему возвращению весны и прогоняла прочь
тьму.

В прошлом дикие земли были местом уединения, пропитанным запахом смерти. Но теперь эта
жизненная сила принесла надежду в дикую землю. По каким-то причинам все чувствовали
себя вполне комфортно, купаясь в этой сущности, и могли видеть солнце за удаляющимися
облаками. Это было не просто ощущение; их тело действительно испытывало это.

«Поп!» - Случилось нечто невероятное. Внезапно из высохшей земли проросло семя. Вышел
только один молодой лист, но этого было более чем достаточно.

Такой лист был бы вполне обычным во внешнем мире, но нечто подобное разрушало смерть и
тьму своим зеленым оттенком.

«!» - Повелители были перемещены в темноте. Их глаза покраснели, когда они смотрели на
пруд. Он стал самой изначальной и глубокой жизненной силой.

Независимо от того, было ли это искушение или надежда, которую оно влекло за собой, они,
несомненно, стали беспокойными из-за этого пруда.

«Эта бросает вызов небесам.» - Императоры, не имевшие права участвовать в предстоящей
битве, тоже были напуганы.

«Ну, эти материалы состоят из императорской крови и силы небесной воли. Только такое
количество ресурсов могло создать такую чистую жизненную силу. Проглотив эту штуку, не



говоря уже о смертном, даже император испытал бы колоссальную перемену. Вполне
естественно, что скрывающиеся повелители жаждут этого.» - Бессмертный монарх
почувствовал, как его сердце забилось быстрее.

Тем не менее, пока еще никто ничего не предпринял. Практически все высшие императоры в
чистом были здесь. Делать что-то сейчас было просто самоубийством.

«Раа!» - Один темный повелитель больше не мог сопротивляться и хотел прыгнуть в пруд.
Однако великая сила не позволяла ему конкурировать.

«Неплохо, совсем неплохо. Я уже давно не пробовал ничего такого вкусного, наверное, уже
забыл его вкус.» - Раздался глубокий голос.

Прежде чем все это осознали, на алтаре сидел старик, сидевший глубоко в дикой стране.

Это был старик в серой мантии. Здесь не было ни пугающей ауры, ни божественности. Его
внешность тоже была обычной. Однако зрители чувствовали себя так, словно при взгляде на
него обнажили клинок.

С его появлением вся дикая земля снова успокоилась, включая буйных повелителей. Темнота
этого места медленно отступала, и фигуры снова в страхе входили в землю.

«Бззз.» - Завеса света также закрыла эту более глубокую область природы. Зрители снаружи
больше не могли видеть, что происходит, так как они могли различить только слабые фигуры.
Только истинные мастера могли видеть ясно, например императоры, которые не участвовали в
битве. Только существа их уровня могли видеть сквозь завесу света.

«Такой большой импульс здесь, да? Я задаюсь вопросом, кто в этом мире может сделать это,
кроме меня, но, честно говоря, если я захочу, ничто не сможет поймать меня в ловушку.» -
Старик посмотрел на светящуюся завесу и рассмеялся.

“Все возможно. Ты не веришь в неудачу, да и я тоже, так что давай начнем.” – Ли Ци Ё
улыбнулся и сказал.

Старик обратил свое внимание на Ли Ци Ё с глубокой вспышкой. Затем он улыбнулся в ответ –
«Я знаю о тебе и твоих легендах. Точно так же, как и молодой я, имеющий неукротимое сердце
Дао.»

“Нет, ты слишком высокого мнения о себе. Ты больше не обладаешь им, как только
переступаешь черту. Ты пал и больше не достоин этого.” - возразил Ли Ци Ё.

Даже императоры были напуганы, глядя на этого старика, но Ли Ци Ё все еще мог вести
нормальный разговор.

«Нет необходимости говорить в таких абсолютных выражениях, присесть на корточки не
значит опуститься на колени, это может быть сбор сил, чтобы снова прыгнуть.» - Старик
улыбнулся, но не рассердился.

«Есть много способов пригнуться. Но твой путь никогда больше не будет скачком, потому что
ты стал собакой под высоким небом, тенью во тьме.» - Ли Ци Ё отрицательно покачал головой.

«Возможно, вы и правы, но не стоит об этом спорить. Тебе не нравится моя точка зрения, как и
мне - твоя или остального мира.» - Старик в сером улыбнулся.



«Правда.» - Ли Ци Ё кивнул – «В конечном счете, один из нас пойдет ко дну.»

С этими словами Ли Ци Ё назвал титул старика – «Дикий предок Сансары. Я, Ли Ци Ё, убью
тебя сегодня же.»

«Сансара.» - Некоторые императоры, услышав этот титул, почувствовали покалывание в
голове. Хотя у них было довольно хорошее предположение о старике, подтверждение все равно
пугало их.

В далекую эпоху дикой природы Сансара пожинала триллионы жизней на протяжении многих
эпох. В его глазах живые существа были просто его пищей и пищей для роста его собственной
силы.

Не слишком многие в его эпоху знали о его титуле. Но как только они это сделали, это
означало, что наступил конец эпохи.

Бесчисленные мудрецы пели свои праведные песни и поднимали знамена против Сансары.
Увы, они были либо убиты, либо принуждены к подчинению и стали его приспешниками в виде
других темных повелителей, охотящихся за эпохой.

Можно сказать, что вся боль и страдания целой эпохи исходили от него. Он пожинал
бесчисленные жизни ради самого себя.

«Я все понимаю.» - Самсара не находил это развитие событий удивительным – «Те, кто
противостоит мне, либо превратятся в высохшие кости под моими ногами, либо будут молить о
своей преданности мне. Скажи мне, что с тобой будет?»
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